


Platos picantes Platos vegetarianos
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Salmón ahumado
Smoked salmon

Rosetón con lonjas de salmón, crepe con crema agria, 
mézclum de lechugas, mermelada de moras al balsámico y 

tomate cherry.
Rosette with slices of salmon, crepe with sour cream, lettuce mix, 

balsamic blackberry jam and cherry tomato.

$33.000

Ceviche de chicharrón
Pork ceviche

Trozos de cerdo con pico de gallo, mango y chip de plátano. 
Chunks of pork with pico de gallo, mango and plantain chip.

$25.000

Patatas Village 
Village potatoes

Porción de papas salteadas en mantequilla con chorizo al gratín. 
Portion of potatoes sautéed in butter with chorizo au gratin.

$21.000



Baby Burger
Baby Burger

2 mini hamburguesas con porción de papa francesa.
2 mini hamburgers with a side of french fries.

$32.000

Patacón con guacamole y hogao
Patacon (fried plantain) with guacamole and hogao

6 unidades de tostones de plátano verde, acompañados de 
guacamole y refrito de tomate y cebolla.

 6 units of green plantain, served with guacamole and refried 
tomato and onion

$15.000

Chicharrón tradicional
 Slices of breaded pork rinds

Trozos de tocino fritos con arepa, guacamole y cascos de limón.
 Fried bacon slices with arepa, guacamole and lime wedges.

$25.000

Lonjas de chicharrón apanado
 Slices of breaded pork rinds 

Finas lonjas de tocino apanado con guacamole, arepa y limón.
Thin slices of breaded bacon with guacamole, arepa and lime.

$25.000



Arepas con carne desmechada
Arepas with shredded meat 

4 mini arepas con carne desmechada al gratín.
4 mini arepas with shredded meat au gratin.

$32.000

Empanaditas mixtas
Mixed Empanadas

3 unidades de carne y 3 de queso, acompañadas 
con salsa dulce y ají de la casa.

3 units of meat and 2 units of cheese, served with sweet 
sauce and house chili.

$26.000



Crema de camarón 
Shrimp cream soup 

Camarones, leche de coco y maicitos. 
Shrimp, coconut milk and corn chips.

$30.000

Crema de champiñones 
Cream of mushroom soup 

Champiñones frescos y crotones de pan. 
 Fresh mushrooms and bread croutons.

$16.000

Crema de espárragos 
Cream of asparagus 

Espárragos con crotones de pan y panceta crujiente. 
Asparagus with bread croutons and crispy bacon.

$28.000

Zuppa Napolitana 
Neapolitan Zuppa 

Sopa de tomates frescos, orégano, 
pimienta, pesto y queso caliente. 

Fresh tomato soup, oregano, pepper, pesto 
and hot cheese.

$16.000

Sopa campesina 
Peasant soup 

Mix de verduras (zanahoria, zucchini, papa criolla, papa 
capira, arveja y maíz), pollo desmechado y cilantro picado.

Mix of vegetables (carrot, zucchini, creole potato, capira potato, 
peas and corn), shredded chicken and chopped coriander.

$16.000
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Arma tu ensalada paso a paso 
Assemble your salad step by step 

$40.000

Paso 1: Elige una proteína
Step 1: Choose a protein: 

• Filete de pollo apanado o la parrilla • Solomito a la parrilla
• Camarón al ajillo • Frijol o lentejas • Huevo cocido

 • Grilled breaded chicken fillet • Grilled sirloin steak • Garlic shrimp
• Beans or lentils • Boiled egg

Paso 2: Elige dos bases
Step 2: Choose two bases: 

• Espinaca • Lechuga crespa • Mézclum de lechugas
• Pepino cohombro • Aguacate • Brócoli • Champiñones

• Maíz tierno • Tomates *Adición $4.000
• Spinach • Crisp lettuce • Lettuce mix

• Cucumber • Avocado • Broccoli • Mushroom
• Baby corn • Tomatoes *Addition $4.000

Paso 3: Elige un topping
Step 3: Choose a topping: 

• Pimentón escalivado • Cebolla crispy o caramelizada
• Espaguetis de zucchini variados • Pasta penne *Adición $4.000

• Roasted paprika • Crispy or caramelized onion
• Assorted zucchini spaghetti • Penne pasta *Addition $4.000

Paso 4: Elige un queso
Step 4: Choose a cheese: 

• Mozzarella • Queso doble crema
• Queso parmesano *Adición $4.000

 • Mozzarella • Double cream cheese
• Parmesan cheese *Addition $4.000

Paso 5: Elige un crunch
Step 5: Choose a crunch: 

• Crotones • Ajonjolí • Almendra o maní
• Uvas pasas *Adiciones $4.000

 • Croutons • Sesame • Almond or peanut
• Raisins *Addition $4.000

Paso 6: Elige un aderezo
Step 6: Choose a dressing: 

• Aderezo césar • Reducción balsámica
• Salsa thai • Miel mostaza

 • Caesar dressing • Balsamic reduction • Thai sauce
• Honey mustard • Honey mustard
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270g Churrasco
270g Churrasco

$58.000

250g Baby beef (nacional)
 250g Baby beef (domestic)

$63.000

300g Punta de anca de res
300g Beef haunch tip

$64.000

250g Filete de pechuga de pollo
250g Chicken breast fillet 

$40.000

230g Salmón (acompañado
con champiñones gratinados)

230g Salmon (served with mushrooms au gratin)
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Acompañada con ensalada de la casa, arepa y papas 
(francesas, rústicas o americana)

 Served with house salad, arepa and potates
(french, rustic or american)

$71.000



Costillas BBQ 
BBQ ribs 

450g costilla en salsa BBQ , acompañado con 
ensalada de la casa y arepa.

450g ribs in BBQ sauce, served with house salad 
and arepa.

$57.000

Filet mignon 
Filet mignon 

210g solomito de res albardado con tocineta en salsa de 
champiñones, acompañado con verduras glaseadas y puré 

de papa.
 210g beef tenderloin packed with bacon in mushroom sauce, 

served with glazed vegetables and mashed potatoes.
$65.000
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Steak pimienta 
Pepper steak 

250g solomito de res en salsa de pimienta, acompañado con 
verduras glaseadas y puré de papa. 

 250g beef tenderloin in peper sauce, served with glazed 
vegetables and mashed potatoes.

$60.000



Mixto de solomito 
Mixed sirloin steak 

180g solomito de res con chimichurri, acompañado con 
pasta alfredo y ensalada de la casa.

180g beef tenderloin with chimichurri sauce, served with alfredo 
pasta and house salad.

$58.000

Pollo veneciano 
Venetian chicken 

Balotin de pollo, relleno con tomates secos, hojas verdes y 
queso. Acompañado con puré de arracacha, ensalada de 

mango y pimentón.
Chicken ballotine, stuffed with dried tomatoes, green leaves and 
cheese. Served with arracacha puree, mango salad and paprika.

$49.000

Salmón Portón 
Salmon Portón 

230g salmón en salsa de durazno, en cama de 
plátano maduro con queso. 

230g salmon in peach sauce, on a bed of ripe 
plantain with cheese. 

$65.000

Tilapia Village 
Tilapia Village 

220g tilapia papillote con verduras glaseadas, 
acompañado con tostones de plátano verde.

220g tilapia to the papillote with glazed vegetables, 
served with fried green plantain.

$43.000



Mixto de pescado 
Fish Mix 

200g filete de tilapia con salsa de coco y chontaduro, 
acompañado con espaguetis al burro y ensalada de la casa. 

200g tilapia fillet with coconut and chontaduro sauce, served 
with spaghettis al burro and house salad.

$40.000

Cazuela de mariscos 
Seafood casserole 

Mix de mariscos en crema de coco y chontaduro, 
acompañado con chip de plátano verde y porción de arroz. 

blanco.
Mixed seafood in coconut and chontaduro cream, served with 

green plantain chip and a portion of white rice.
$54.000

Langostinos a la parrilla y crocantes
Grilled and crunchy prawns

Acompañados de ají de mango, tostones de
plátano y pico de gallo.

Served with mango chili, fried plantain and pico de gallo. 
$64.000



Plato típico antioqueño con frijoles, chicharrón, 
carne molida, chorizo, morcilla, huevo frito, arroz, 

frijol, aguacate, plátano maduro y arepa.
Typical Antioquian dish with beans, pork rinds, ground 

beef, chorizo, blood sausage, fried egg, rice, beans, 
avocado, ripe plantain and arepa.

Bandeja paisa 
“Bandeja Paisa” (Paisa tray) 

$56.000

Frijoles, trozos de chicharrón y chorizo, plátano 
maduro picado y viruta de papa. Acompañado 

con arroz blanco y arepa.
 Beans, chunks of pork rind and chorizo, chopped 

ripe plantain and potato chips. Served with white 
rice and arepa.

Cazuela antioqueña 
Antioquian casserole 

$40.000

Plato típico bogotano con pollo desmechado, variedad 
de papas, mazorca y arracacha. Acompañado con arroz, 

banano, aguacate, alcaparras y crema de leche.
Typical Bogota dish with shredded chicken, a variety of 
potatoes, cob and arracacha. Served with rice, banana, 

avocado, capers and cream.

Ajiaco santafereño 
Ajiaco Santafereño (potato and chicken soup) 

$38.000

Trozos de chicharrón, carne de res, pollo, chorizo y 
morcilla. Acompañados con empanadas, patacones, 

papa criolla, arepa, cascos de tomate y limón.
Chunks of chicharron, beef, chicken, chorizo and blood 
sausage. A side dish of empanadas, patacones, creole 

potatoes, arepa, tomato and lemon wedges.

Picada paisa (2 personas) 
Paisa Minced mix (for 2) 

$75.000
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Elige tu pasta:
• Espagueti • Penne • Fetuccini

Choose your pasta:
• Spaghetti • Penne • Fettuccini

Boloñesa
Bolognese

Salsa de tomates y carne de res molida. 
Acompañada con parmesano y pan con ajo.

 Tomato sauce and ground beef. Served with parmesan 
cheese and garlic bread.

$33.000

Napolitana con pollo 
Neapolitan with chicken 

Salsa pomodoro con trozos de pollo. Acompañada 
con parmesano y pan con ajo.

Pomodoro sauce with chicken pieces. Served with 
parmesan and garlic bread.

$33.000
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Primavera
Spring

Salsa de tomates y verduras salteadas. Acompañada con 
parmesano y pan con ajo.

Tomato sauce and sautéed vegetables. Served with 
parmesan and garlic bread.

$33.000



Carbonara
Carbonara

Salsa blanca y tocineta. Acompañada con 
parmesano y pan con ajo.

White sauce and bacon. Served with parmesan and 
garlic bread.

$33.000

Arroz chaufa 
Chaufa rice 

Arroz con camarón, pierna de cerdo, filete de trozos 
de pollo, julianas de zanahoria, zucchini, cebolla y 

pimentón.
Rice with shrimp, pork leg , chicken fillet, carrot julienne, 

zucchini, onion and bell pepper.

$38.000

Arroz oriental vegetariano 
Vegetarian oriental rice 

Arroz con vegetales (zanahoria, zucchini, cebolla, 
tomates secos, champiñón y palmitos).

Rice with vegetables (carrot, zucchini, onion, sundried 
tomatoes, mushroom and palm hearts).

$27.000



Hamburguesa parrillera 
Grilled Burger 

150g de carne al grill con pan artesanal de la casa, tocineta, 
1 opción de cebolla (Aros de cebolla, cebolla caramelizada, 

crispy ó fresca), lechuga crespa, tomate y queso. 
150g of grilled meat with homemade bread, bacon, 1 choice of 

onion (onion rings, caramelized onion, crispy or fresh onion), 
crisp lettuce, tomato and cheese. 

$39.000
Con papas y gaseosa $46.000

Hamburguesa de pollo 
Chicken Burger 

125g de filete de pechuga apanada, cebolla, pan 
artesanal de la casa, lechuga crespa, tomate, queso 

y salsa de uchuvas.
125g of breaded breast fillet, onion, homemade bread, 

lettuce, tomato, cheese and uchuvas sauce.

$35.000
Con papas y gaseosa $44.000

Hamburguesa vegetariana 
Vegetarian burger 

180g de carne de lentejas, pan artesanal de la casa, 
lechuga crespa, tomate, cebolla caramelizada y 
queso. Acompañada con papas a la francesa y 

mayonesa de cilantro.
180g of lentil meat, homemade bread, lettuce, tomato, 
caramelized onion and cheese. Served with french fries 

and coriander mayonnaise. 

$28.000
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Sándwich gratinado de pollo y champiñones 
Mushroom and chicken gratin sandwich 

Trozos de pollo con champinoñes, pan artesanal de 
la casa y champiñón en salsa blanca. Acompañados 

con papas a la francesa y mayonesa de albahaca.
Chunks of chicken fillet, homemade bread and 

mushroom in white sauce. Served with french fries and 
basil mayonnaise. 

$36.000

Sándwich de jamón y queso gratinado 
Ham and gratin cheese sandwich 

Pan artesanal de la casa, jamón y queso al gratín. 
Acompañados con papas a la francesa y mayonesa 

de albahaca.
Homemade bread, ham and cheese au gratin. Served 

with french fries and basil mayonnaise.

$34.000

Sándwich derretido capresse 
Capresse melt sandwich

Pan artellano, tomates al horno, queso, aderezo de 
pesto y mayonesa de albahaca. Acompañados con 

papas a la francesa.
Artellano bread, baked tomatoes, cheese, pesto dressing 

and basil mayonnaise. Served with french fries.

$26.000

Club Sandwich 
Club Sandwich

Pan artesanal de la casa, jamón, tocineta, filete de 
pechuga de pollo, lechuga crespa, tomate y queso. 
Acompañados con papas a la francesa y mayonesa 

de albahaca.
 Homemade bread ham, bacon, chicken breast fillet, 

lettuce, tomato and cheese. Served with french fries and 
basil mayonnaise. 

$34.000



Crepe de pollo y champiñones
Chicken and mushroom crepe 

Tortilla de la casa con trozos de pollo, champiñones 
en salsa blanca y gratinado con queso parmesano. 

Acompañado con pan de ajo.
House omelet with pieces of chicken breast, mushrooms in 

white sauce and gratin with parmesan cheese. Served with 
garlic bread. 

$35.000

Crepe de vegetales 
Vegetable Crepe 

Tortilla de casa, con vegetales mixtos (zanahoria, 
zucchini, cebolla, tomates secos, champiñón y palmitos), 
gratinado con queso parmesano. Acompañado con pan 

de ajo.
House omelet with mixed vegetables (carrot, zucchini, onion, 
sundried tomatoes, mushroom and palm hearts) and gratin 

with parmesan cheese. Served with garlic bread.

$26.000



Brocheta de pollo 
Chicken brochette 

Brocheta de pollo. Acompañada con 
ensalada de la casa y papa a la francesa.

Chicken brochette. Served with house salad and 
french fries.

$27.000

Salchipapa
Sausage fries

Papas a la francesa, salchicha, huevo de 
codorniz y salsa rosada.

French fries, sausage, quail egg and pink sauce.

$25.000

Perro caliente 
Hot dog

Pan perro de la casa con salchicha, tocineta, ensalada 
incorporada. Acompañado con papas a la francesa.

House dog bun with sausage, bacon, salad on the side. 
Served with french fries.

$29.000

Nuggets
Nuggets

6 nuggets de pollo. Acompañados de papas a la 
francesa, salsa rosada y miel.

6 chicken nuggets. Served with french fries, pink 
sauce and honey.

$19.000
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Flan de caramelo 
Caramel flan 

Flan clásico, bañado en salsa de caramelo. 
Classic flan with caramel sauce.

$15.000

Torta de chocolate 
Chocolate cake 

Suave ponqué de chocolate, amargo al 70%, 
con una capa entrelazada de chocolate. 

Soft chocolate cake, 70% bitter chocolate, with an 
intertwined layer of chocolate. 

$15.000

Gelatina light de frutos rojos
 Light red fruit jelly 

Postre de gelatina con trozos de frutos rojos, 
acompañado con leche condensada light.

Jelly dessert with red fruit pieces, served with light 
condensed milk.

$15.000

P
o

s
t

r
e

s
D

e
s

s
e

r
t

s



Brownie con helado 
Brownie with ice cream 

Bizcocho de chocolate y almendras con capa 
entrelazada de arequipe, acompañado con helado de 

vainilla.
Chocolate and almond sponge cake, with an interlaced 

layer of arequipe, served with vanilla ice cream.
$15.000

Alfajores
“Alfajores” 

Suave galleta de mantequilla, rellena de arequipe y coco.  
Soft butter cookie, filled with milk sweet and coconut.

$13.000

Brevas con arequipe y queso
Figs with milk sweet and cheese 

$13.000



$9.000

Smoothies 
Smoothies

Frutos rojos, mango y piña con coco.
Red fruits, mango and pineapple with coconut. 

$9.000

Jugos naturales 
Natural juices 

Mango, fresa, guanábana, mora, maracuyá, 
naranja y piña.

Mango, strawberry, soursop, blackberry, passion 
fruit, orange and pineapple.

$9.000

Limonadas saborizadas 
Flavored lemonades 

Natural, coco, hierbabuena y cereza. 
Natural, coconut, mint and cherry.

$12.000

Sodas saborizadas 
Flavored sodas 

Maracuyá, limón, frutos rojos y lychee con hierbabuena.
Passion fruit, lemon, red fruits and lychee with mint. 

$6.000

Agua mineral 
Mineral water

Natural y con gas.
Natural and sparkling.
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$8.000

Gaseosas
Sodas

Cerveza nacional
National beer

Cerveza importada
Imported Beer

Manzana, Colombiana, Coca Cola, 
Canada Dry y Soda. 

Apple soda, Colombiana, Coca Cola, 
Canada Dry and Soda.

$14.000

Té Hatsu 
Hatsu Tea

$12.000

Gatorade
Gatorade

$17.000

$11.000

$14.000$17.000

Redbull
Gatorade

Aguila light, Club Colombia 

Corona   Heineken 



ADVERTENCIA PROPINA: Se informa a los consumidores que este 
establecimiento de comercio sugiere a sus consumidores una propina 
correspondiente al 10% del valor de la cuenta, el cual podrá ser aceptado, 
rechazado o modificado por usted, de acuerdo con su valoración del servicio 
prestado. Al momento de solicitar la cuenta, indíquele a la persona que lo 
atiende si quiere que dicho valor sea o no incluido en la factura o indíquele el 
valor que quiere dar como propina. En este establecimiento de comercio los 
dineros recogidos por concepto de propina se destinan el 100% entre los 
trabajadores del área de servicios de Alimentos y Bebidas, el cual administra el 
Comité de Propinas, conformado por los mismos trabajadores. En caso de que 
tenga algún inconveniente con el cobro de la propina, comuníquese con la Línea 
exclusiva dispuesta en Bogotá para atender las inquietudes sobre el tema: 6 51 32 
40 o a la Línea de Atención al Ciudadano de la Superintendencia de Industria y 
Comercio: 5 92 04 00 en Bogotá o para el resto del país línea gratuita nacional: 
018000-910165, para que radique su queja.

GRATUITY WARNING: Consumers are advised that this commercial establishment 
suggests a gratuity of 10% to the total amount of the bill, this amount may be accepted, 
rejected or modified by you; accordingly to your appreciation of the service received. All 
the time of request your bill please indicate to the person you treats if you want the 
suggested value be or not included in your bill or indicate the amount that you would like 
to give as a gratuity. At this establishment the 100% of money for gratuity is distributed 
among the employees of food and beverage area, which is administrated by the gratuity 
committee, formed by the employees. If you have any inconvenience with the collection 
of the gratuity or if you like to file a complaint, please contact the exclusive line designed 
in Bogota to address the concerns about the subject: 651 32 40 or the Citizens Line of 
the Superintendecia of Industry and Commerce: 592 04 00 in Bogota or the rest of the 
country at the national toll free number: 018000-910165.



       475 5380          +57 604 3132020
Cr.  43A No. 9 Sur - 51. Medellín, Colombia

ghlhoteles.com 

elvillagerestaurante         @elvillagerestaurante
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